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Una poetu din şeolele Blaşiului. 
— Fine — 

D-lu Muntenescu are şi frumose legende şi creaţiunî 
poetice de cea mai mare valore. Şi aci este poesia aceea 
ce trcbuc să fiă: o creaţiune, o idee creată, una ce ne
aflata de nimene . . . Intre altele î n : „Cânteculă Păs-
toriloni" se creeză o idee nouă. o legendă nouă despre 
„Doină". Alt-cum tracteză etnologula şi omula de sciinţă 
Doina, si cu totula altmintre trebue să o tracteze poetula. 
E deosebire între sciinţă şi artă, între raţiune şi sufleta. 
Când poetulu ar face ceea ce face metafisiculă seu 
astronomulu ar ti ca şi când a-i împăna una bostana cu 
pene . . . ar ti ori ce, numai artă şi poesie nu. D-la 
Muntenescu înse este măiestru în acesta privinţă: 

„Departe colo'n codrii la doue ţări surori, 
„Pre doi munţi faţă 'n faţă pasca turma doi păstori 1 ) 

Si aceştia cântă cum numai ei sciu se" cânte din 
•duiosula flueraşia. 

„Mei frate, —• dice-odată mândrultt Bucovineană — 
„De când trăim a pre-aicia sg împlinesce una anu. 
„Cântănui cu diulica, din colo tu — aici eu 
„Ce ja lnica ţi-e cântula şi jalnica e ala meu! 

„ E bine, — cântă-mi frate, şă-ml cânţi tu dorula tău, 
„Şi-ţi promită pre urmă s6-ţl cântă şi eu ala meu. 

„Că dulcele-i mai dulce, când ai cuiva se-lu spui 
„Şi-amarula mai amară e, când nime'n juru-ţ l nu-i! 

Moldoveanulă sS învoiesee; — elă îşi bagă mâna 
în traistă şi-şl scote flueraşulă său fărmecattt şi începe 
.să doineze. Intre altele elă cântă, cum in munte trăia 
odată ună Păstora cu iubita sa, numită „Doină-, pre 
carea o perdu, câdendă sermana de pre verfulă unei 

stânce în abisulă fără funda. Codrulu, Pecurariulă cum 
să dăolia şi cum o mai s tr iga: 

„Doina, Doinita dragă toţi munţii ii împlea, 
„Plângendă ala ei scumpa nume pre nume o chiema 
„Şi stâncile de milă cu ja le repeta : 
„Doină, Doinită d r agă ! " — de-atuncl şi până adî 
„Prin văi, prin stânci, prin codrii estu cânteea a rămasa . 
„Şi câtă ce întri 'n codru par 'că te-agunge-ună dora, 
„Căci doinele acolo îsl au locaşul n loră. — — — 

Apoi cântă şi Bueovineanulă între al tele: 
„Ce dulce este traiula, când e pre dragula tău, 
„Ce amara, când te ajunge ună rău şi er ună r ă u ; 
„Ce dulce este traiula cu dragoste la fraţi: 
„Şi ce amară e domne! când fraţil-să desbinaţ l ! 

Cine doreşee să admire frumseţa acestei poesil, 

cetescă-o întregă. 2 ) — Totă aşa este şi legenda: „A fosta 
oda t ă : " 

„A fostă odată ca-n poveşt i : 
„Destulă, c-a fosta odată, 
„ In codrii ţărei românesc! 
„Ună dulce ţ ipă de fată." 

Şi pre acesta dulce tipa de fată, vedendu-o Sorele 
şi Făta-frumosa fie-care se rogă' să-la iubeseă, însă ea 
se miră că cum pote fi în stare a iubi pre doi. 

„Cum credeţi dar să vă împarttt 
„O biată inimuţă'?!" 

Ei însă nu cedau, căci : 
„Amândoi erau copil 
„Născuţi din sărutare, 
„Frumoşi ca dragostea dintâiă, 
„Ce capătă nu mai a re . " — 

!) Am. fam. 1886 p. 18. 3) Am. fam, 1886 p. 18. 



In fine atâta Făta-frumosa câta şi Sorele o 
părăsesca cu blăstăma, er ea aprinsă de dora după 
ambii îşi rupe inima în doue, — ci lui D-dău făcundu-i-să 
milă, ela schimbă acelea doue bucăţi în d'albe spume, 
din cari sburară în doue părţi frumseţl fără de nume. 
Una s 'aprinsa pre ceria si s'a făcuta: Luceafertt cu lungi 
gene şi cu una ochia dulce şi aprinsa la Sore tota căuta 
a lene; altă bucată prin ale lumei valuri, înşală Feţl-
frumosl s'alerge după idealuri, cu ochi de lacrimi roşii 
etc. etc. Şi apoi: 

„Când Sorele resare-'n ceria, 
„Lueeferula apune, — 
„Şi-n calea dulcilora plăceri 
„Pândesca dureri nebune!" — ' ) 

La acestea ama păcătui, când nu ama adauge şi 
nu amu luâ în Revistă şi legenda: „Copila şi Sore le" 2 ) .— 
Sărmana copilă, săgetată în inimă de flacăra unui amor a 
dela acela sore, pornesce să-la întâlnesc?., dar cădenda 
în una somna sorele o vede şi-şl opreşce mersula şi o 
privesce d icenda: 

„De când e astă lume şi-n ceriurl lina plutesca, 
„Nu ama vădutu fiinţă cu-aşa chipa ângeresca.-
„E dulce ca Aurora, ca-n Maia o dimineţă, 
„E dulce, multa mai dulce, ca tainica speranţă! 
„Acesta ori nici una va fi soţia mea!" 
„Ela dice şi pornesce la j una ce visa." 

In fine o rogă se-i fiă lui soţia. Ea ascultânda so
rele o sue în căruia seu de aura, pre care călătorinda 
ambii, „cu amora şi cu plăcere ei ambii se adăpa ră . " 
— In diua următore ajungenda sorele în verfulu acelui 
munte, în care dăduse copilei prima sărutare, privindu-o 
cu mare foca, biata copilă se topeşce şi se preface 
„flore", er suspină şi plânge şi în fie-eare dimi
neţă se arată mai ântâiu în verfula acelui munte si o 
mângâie. 

„In totă dimineţa la flore se opresce 
„Cu draga ela o sărută şi fruda-i încăldesce, 
„Er când sosesce timpula să mergă-n ceea lume, 
„Poţi ca se-i vedl pre faţă o tristă amărăciune. 

* 
De-atuncI sorele-i văduva, căci ori câta a umblata 
Una ângertt de copilă ca densa n'a aflata: 
Pre faţă-i cu dragi farmeel, cu doue dulci steliţe 
Şi-n sîna de flori de nufera o mândră grădinuţă. 
T6te speciele de poesil sunta frumose. Poesia amo-

rosă te îndulcesce, satirica te înveselesce, elegica te 
înduioşieză, — dar cea naţională, singură te entusias-
meză şi te împle de foca. De aci cea mai mare onore, 
cela mai mare efecta l'a avuta poesia naţională. Poesia 
naţională este adevărata poesia poporală. Şi acesta soia 
de poesia, espresă în „Sunete" şi „Resunete" la tote 

*) Am fam. n. 12. 1886. 
! ) Am. fam. 1880 p. 173 ; 174. 

naţiunile culte a fosta poesia anumitelorü epoce. Esta 
moda Revoluţiunea francesa a născuta „Marseilesa";: 
1848 a născuta pre „Desceptă-te Române" şi pre Szo-
szatula magiarü alui Vorosmarthy, precum şi pre alte 
Resunete în mare parte fanatice si schauvinistice a lu i 
Petofi — şi pre ale altora înfocaţi poeţi. Tota o epocă 
măreţă a născuta şi pre „Wacht am Rhein" ala Germa-
nilorü. — Cu alte cuvinte, operele măreţe pre terenula. 
pocsiei naţionale sunta productula timpurilbra mari. 

Ca să scrii poesia naţională trebue să poşedl pre 
lângă sciinţă şi talenta poetica încă şi libertatea tim
pului. Dar libertatea timpului nu să dă, decâta în revo-
luţiune, escepţiune decă poetula vrea să se espună sin
gura censurei de presă. Atunci apoi în lupta pre faţă 
şi cu armele pentru libertate şi drepturi politice, atunci 
numai sună si e chiemată să sune arfa naţională. Iar 
cumcă poesiile naţionale alui A. Mureşianu nu s'au 
născuta sub atarl influinţe, cine va fi să nege. — Să-
esplică din acestea, pentru ce astădl suntemü destuii, 
de sermanl în atare soia de poesia. Timpula este cela 
mai maestru fabricanta de capacităţi ; timpula face îm
păraţi din gregari, „Flacce-Marones" din copil neînsem
na ţ i ; martiri din persone ascunse şi beliducl celebri 
din figuri incorpulente şi fricóse. 

Poetula nostru nu a trecuta cu vederea nici acest»; 
soia de poesia; d. es. 

„Mi-am făcuta din tino Deula . . . ' ) 
„Mi-am făcuta din tino Deula, de-adorare ' înfocata, 
„Tie, altaría din ala meu sinü, 
„Şă-ţl sacrifica vieţa întregă cu o dragoste curată 
„Scumpulu meu popora româna! 
„Şi nebuna de-a ta iubire îţi săcrai vieţa- 'ntregă 
„Şi întrega sufletula meu, 
„Te-am iubita mai multa pre tine, decâta ori ce fiinţă 

dragă 
„Mai ca şi pre Dumnedău!" 

Şi apoi î n : 
A s i d o r i ! . . , 2 ) 

„Aşi dori să străbătu cumva prin a vremei a d e n c i m e r 

„Să cetesca naţiunei mele, ce-i scrisa în viitorime. 
„Şi-aşi dori sorţii tirane să-i eroiescü cărarea eu 
„Şi sé-o facü să împlinescă dorula sufletului meu!" 

A d e c ă : 
„Dorire-aşI după morte 
„Se în viu Ia deci d e ani 
„Şi atunci să văda ce sórte 
„Au fraţii mei Romani '?!" 3 ) 

Voma adauge la acestea o fruroósá poesia dela 
acesta poeta şi carea portă numele „Lui I . C. Dra-
gescu". Decă poetula Muntenescu, nu ar fi scrisa decâ ta 
numai acesta poesia în vieţa sa de poeta, acesta numai 

') Am. fam. n. 15 1882 p. 157. 
2) Am. fam. n. 23 1882. 
8 ) Andreiu Mureşianu. 



l i n g u r ă ni-ar conduce la apreţiarea favorabilă a talentului 
şi chemărei sale de poeta. „Non multa sed multum„ ; 
nu multe poesil şi lucrări, ci puţine şi bune, făcu mai 

• multa ca mulţimea de lucrări lungi ca poemele orientale. 
Acésta poesia, deşi nu conţine vre-o creaţiune ne aflată, 
vre-o idee necântată, ea conţine simţu şi limbă poetică 
.de primula grada . 

Voma rescrie-o aci mai tòta: 

. Draga poeta ala libertăţii 
„Ce adi eşti una peregrina, 
„Si trăiesc! vièta 'n doruri 
„Depărtata de-ala terii s ina, 
„Vinii din téra cea frumosă 
„Ca pre-uno ţerma necunoscuta 
„Se-ţl adaca ala ei săruta ." 

„ A h ! pre malurile Mărei 
„Când te primbli gânditorii!, 
„Nu cugeti tu spirita mare 
„ L a ala terii venitorla? 
„ N u te-ajunge câte-odată 
„Una dora lunga, nestèmpérata 
, După téra, ce-ai l ă sa ta? 

„Ori ai betrânita şi astfela 
.„Şi simţirile în pepta, — 
.„Dar ce d ica! Nu-'mbetrâneşce 
„Sufletula nnui poeta. 
„Pentru-ce nu mai cânţi astădl, 
„Pentru-ce nu mai re 'nvil 
„Dorula mândrei vitegil? 

„Nu ai ceriu frumosù pre-acolo, 
„Nu-i vre-unu codru, nu i vre-untt c rânga? 
„Nu sunta paseri sé suspine, 
„Nu sunta inime, ce p lângă? 
„ A h ! şi lira nu-ţl t resare 
„Nu te-ajunge una dora sânta 
„De ala ţerei scumpa pămenta? 

„Şi atunci nu-ţl apuci lira, 
„ O ! poete, multa dorita, 
„Şi în ţîpete amare 
„Nu-ţl cânţi neamulu asupr i ta? 
„Şi nu faci sS-ţl sune versula 
„Preste văi, preste CarpaţI 
„ P â n ' la fraţil-ţl depărta ţ i? 
„Cântă dară, asta-i legea 
„Şi chemarea de poeta 
„Până ce mai are încă 
„Dragoste şi doru în pepta. 
„Când s'orQ stinge estea doue : 
„Cordile lirei sS frângă, 
„O! şi-atuncl tote s6 st înga. 
„Ah! poete-ala libertăţii, 
„La noi este-o nopte g rea : 
„S'a stinsa dulcea 'n sufleţire 
„Şi speranţele cu ea . . . 
„Ţera plânge şi suspină 
„ A h ! şi voi ai ei iubiţi 
„Par ' că nici o audi ţ l? 
„Şi pre malurile Mărei, 
„Când te primbli gânditoria, 
„Nu cugeti tu spiritil mare , 
„La-alu ţSrei venitoria? 
„Nu te-ajunge câte-odată 
„Una dortt lunga, nestempgrata 
„După ţera, ce-ai l ă s a t a ? " 1 ) 

Avusema de cugeta se continuănvtt încă cela pu
ţ ina cu acesta recensiune bareml în unu numfira altt 
acestei foi, dar subita nenorocire, ce a venita şi s 'a 
rostogolita preste vieţa mea şi a familiei, nu-mi mai d ă 
voia chiar la nimica. Voescu s6 încetezu cu ort ce 
lucrare şi s6 me" puna pre plânsă. 

Lasaţl-me" dară, o! lasaţl-mS s6 plângtt! 
_________ S. 

») Am. fam. n. 4 1883. 

lom ftafa m a m inoenienf. 
Decă n 'a perittt Românulti sub lovirile crudele, 

•Ce s'au grămădiţii pe capu-i, cum s'adună norit'n schele, 
Fi-va 'n stare duşmănimea sg repună-a lui vieţă 
Jnfigendii în peptu-i ferulii plinii de fiorii şi de greţă? 
Limbă, datine străbune, dorultt pentru libertate 
Fi-voru. ore nimicite pâri! e'n ceriU o Deitate ? 

Nu sg pdte! nu sg potel Ce-i românii nu pote piere 
De s'ar stinge populi cete, căci în densuM e putere: 
Rumpe'n mii bucăţi catena, ce-alU sVu trăia. îlit amăresce 

.Şi spre ţinta vieţii sale glorioşii, securii păşeşce; 
Umila nu mai plecă capulU sui tiranica uneltă 

•Ci încununaţii cu'nvingeri îşi vedică fruntea 'naltă. 

După patime de secolî a sunată ora salvării 
Şi cu braţU de ferii Eomânulii în momentulU desceptării 
Pune stavila crudimii, — face si-lU admire lumea. 
Chiar pămentulU udU cu sânge strămoşescu şimunţl, ce culmea 
Şi-o 'nalţă, pân la ceriurî, saltă'n tainică tăcere, 
Căci suntH, liberî fiii Romei de sclavie, de durere. 

FalnicU fu'w trecuta RomânulU, mare fu a sa chiemare, 
ElU pre morte, pre vieţă s'a oştitU pentru hotare. 
Pentru tote, ce străbunii i-au lăsaţii avere dreptă, 
Moşcenire pre vecie, s'a luptată, vitezii în faptă; 
Sângele i curse vale din fiînţa-i greu rănită, 
Dar îlU redică bravura din cea stare umilită. 



Şi-astădi! astădi elU se scie '« aurora purpurie 
De ună viitorii ferice, plinit de fală vitejie. 
Cum fu în trecută Românulu, şi de-acum va fi puternică, 
Tare 'n lupte; şi duşmanuln furioşii, făleţu nevrednică 
O se ve'dă, cine-să flit lui Quirină, ce potă sS facă 
Cu a Iovă curagiă, putere, când îndreptu-le-i atacă 

Geniulă naţiunei bate din aripi si se înalţe 
Spre măriri nemuritore cu ne'nvinse cutezanţă; 
Şi o vreme va se vină, când înlăturăndă din cale-şi 
Ori-ce piedecă, periclu, pre duşmani cu ochii galeşi 
Ii va pune în uimire, pre Română încunuvăndu-lă 
Cu a gloriei cunună. Las' că îi va fi şi rendulă. 

O, şi-atunci în armonie dela Tisa pâii' la Mare 
Va trăi unii populă pacinică, popuhdă românii atare; 
Pre câmpii, colini şi dealwi va sună o limbă dulce, 
Scumpa limbă românescă, ce prin farmecă te seduce; 
Pindulii şi Carpaţii falnici saluta-voră p'a lorii plaiuri 
Descendenţii fii ai Romei în stravechile-obiceiuri. 

Onit i i . 

Deja prinse Lconia clanţa usei, când Syna eădu 
la piciorele ei şi cuprindendu-i talia cu amendoue braţele 
dise în tonă împlorătoru: — Ai îndurare, Leoniă, te 
conjura! Vrei se me faci omoritorea mamei mele, când 
îmi trădezi secretula. pre care ai ju ra ta , că-la vei păs t ra? 
George are se afle la timpa adevgrulu; in jaluzia lui 
fără margini ce e drepta te va suspiţionâ. Dacă va afla 
inse, că ţl-a făcuta nedreptate, atunci întrega lui vieţâ 
va deveni sclavula d-tale. 

— Promiţi-mî. că me vei elibera de făgăduinţa mea? 
— Da, te roga numai de puţina timpa. Astădi aşa şi 

aşa nu va ti nunta. Pentru sermanulu meu copila acor-
deză-ml acesta favore, 

Una ciocănită tare în uşă sili pre lady Syna s8 
se rădice. 

— Cum se-ml esplica eu şi ospeţil acesta pur
t a re? — resunâ fără voia vocea contesei. 

— Nu me mărita după lordula Deverală — res-
punse Leonia trecendu prelângă contesa ce sta înmărmurită. 

— Nu-mi pota esplica acesta neruşinare, Synă? — 
întreba contesa pre fată-sa. 

— Probabila, că îmbelşugarea fericirei i-a smintita 
minţile, N'ai observata mamă privirea selbatică a ochi-
lora ei? Pote că e una noroca, că acesta legătură atâta 
de urită d-tale nu sfi pote aduce la îndeplinire. 

— Dar acesta scandalu! Ce se facă, ce vora dice 
nuntaşii adunaţ i? — contraria contesa deconcentrată. 

—. Lasă pre mine, mamă, te voiu înlocui eu. 
— Dar ce escusâ poţi aduce? 
— O îmbolnăvire repentină ori altă ce vrednică de 

creduta. Remâi numai pe pace aici în odai mea, 
— Dar trebue sg vedu de sermanulu meu fieioru, 

acum locuia meu e lângă densulu. 

Romanii de P e r c y Golding. 
Traducere de Cr. C. B â r n u l e s c u . 

(Urmare) 

— Mai biue nu merge acum la elă — se rogâ 
Syna, fiindu-i frică, că mamă-sa prin enararea despre visita. 
ei în Dovedale ar pute scote din încurcătură pre Leonia, 
care i-a fosta împărtăşi ta atunci, că copilula e a unei 
rudenie a Margaretei. 

Ca tot-deuna se lăsă contesa în voia fetei sale, care 
numai decâta se grăbi prin preteste, isteţa escugctate, s6 
distragă pre nuntaşii înşelaţi. 

Intr 'acea Leonia îşi schimbă vestmentulă de miresă 
cu alta vestmentă simplu si merse în bibliotecă, unde o 
asceptâ George eu domna Strud şi cu copilula. 

XXIII . 

întunecata se uită George când întră miresa lui 
îmbrăcată într 'unu vestmentă negru şi îndreptâudu-se 
câtră domna Strud vorbi cu demni ta te : — Ce voescl 
aici? D-ta ţi-ai căpetata remuneraţi unea tot-deuna la t i m p a ! 

— Copilula nu a fosta tocmai bine şi astfelu am 
gândita, că ar fi bine sg vedă pre mumă-sa — respunse 
femeia privinda pre Leonia cu sfielă. 

— Cum poţi îndrăsni a afirmă, că eu asi fi mama 
copilului? — dise tinera fată cu vocea t remurândă d e 
revoltare. 

— De, d-ta ai adusă copilula la mine şi nu mi-ai 
amintita nimica de o altă mamă — replică şerpoica 
astută pr indenda curaju când observă, c ă . şi-a ajunsă 
scopulu venirei ei si nu se va ţine nici o nuntă. 

Leonia intorsă cătră George vorbi cu l in isce: 
— Cu acesta îţi dau cuventula data îndgrgpta, lorda 

Deveral, dar îţi j u r a pre D-dgu, că eu • nu-să mama 
acestui copila! 

— Cine-i acea? — întrebă George grăbi ta . 
— Acea nu te privesce. Va veni diua, în care te 



vei căi, că ai credutu acestei femei şi nu mie. •— Apoi 
luă Leonia copilulu în braţe si furişându-i domnei Strud 
în mână bani vorbi: — mergi, aici nu mai ai ce căuta. 

— Oho! — strigă domna Strud cuprinsă de furia 
vgdendu-se înşelată. — GândescI, că mg voitt lăsa ofen
sa tă? Redă-mi copilulu, ori alarmezi! totă casa. 

Se aruncă asupra Leoniei. George înso o prinse cu 
vehemenţă de braţu şi-i strigă în tonă demândătorn : — 
Nici unu cuventă mai mulţii şi cercă-ţî de d rumu! 
Acolo-i uşa! 

— Eşti unu frumoşii lordii! — răcni muierea. 
— Ti-asI li pututu spune ceva despre sora d-tale, 

ea nu-i mai mulţii vrednică — 
Dar înainte de ce-şl putu termina spusa, George o 

prinse de spate şi o aruncă afară din casă. 
Când se înturnâ în bibliotecă Leonia şi copilulu 

dispăruseră. 
— Nebunii, ce sum! — murmură George. Cum 

am putută crede şi numai pentru unu minuttt în culpa 
Leoniei! Muierea s'a t r ăda tă : e vorba aici de unu secreta, 
pre care trebue sg-lii descoperă; s'a adevgrita nevino
văţia iubitei mele, voia ruga-o de ertare. 

Pre când George alerga încă în susă şi în josă în 
bibliotecă ca unu smintita şi se resgândea preste spe
ranţele lui zădărnicite, întră contele Devaux cu unii 
zimbetu triumfătorii, căci elă vfidu pre Leonia eşindă 
din casă şi numai decâtă trimise pre detectivulă Rees 
după densa. 

Căii; 1 vgdu pre amicula sgu, luă o înfăţişare ne-
preocupatâ şi dise: — Scusă-mg, Deveralu, dacă am 
venită ceva cam târdiu. 

Observândă George tonulă ironică ală cuvinteloră 
amicului s6u, rgspunse laconica: — Nunta nu se ţ i ne ! 

— Cum? Concede-ml, se ţi — 
— Nici unu cuventă de condolinţă! —- îlu între-

rupse George imperativă. Ori ce cuventă' asi privi de 
ofensă şi acum te rogă sg me lasl singură, astădl n 'am 
voia de întinsa vorbe 

— Nu voescă sg me îndesuescă, iubite Deverală 
şi mg recomanda rogându-te a împărtăşi complimentele 
mele contelui, contesei şi drăgălaşei tale surori lady Syna. 

— Sum ore smintită, că nu dau credementu celui 
mai bună amică ? — murmura George, după-ce contele 
eşi din odaia. — O, Leoniă, pentruce te-ai dusă de lângă 
mine fără a-ml fi destăinuita secretulă tgu? 

In acesta momentă audi vocea mamei sale, care 
prelângă lacly Syna întră în odaia cu cuvintele: — Vreu 
sg întru la sermanulă meu ficiora! 

— George, ce s'a întâmplată, unde-i domnişâra 
Şorley ? 

— Scie D-dgu. am adusu-o la desperare — rgs
punse tinerulu bărbată. 

— Dar densa a fosta în vestmântul a de nuntă şi 
tote erau în cea mai bună renduială. Mie mamei tale 
nu-mi poţi dâ nici o desluşire? 

— Dar ; eu am lucrata ca unu nebuna si am 
credută unei femei, care veni şi afirmă, că a primită 
dela Leonia unu copila, ca sg grijescă de elă. 

— Asceptă puţină — rgspunse contesa rădimându-şl 
capulu pre mâni. 

— Dă-ml ună sfat a, mamă, inima ta nobilă de 
sigură va afla ună mijlocă, ca sg putemă mântui pre Leonia. 

— La tine gândescă eu — şi cum s'ar pute evita 
esirea la publicitate a acestui scandala, nu la densa. 
Nu te-am făcuta atenta la acesta patimă nefericită? Acum 
ama ajunsă acolo, unde am preveduta eu. Dar cum a 
fosta acea? vorbiai despre una copila. 

— E gata — murmura Syna, care asculta la uşa 
de jumăta te deschisă. 

— Da, femeia aduse ună copila şi afirma, că 
Leonia i l-ar fi data ca pre ala sgu. 

— Sciut-ai tu, că Syna şi nefericita fată au fostu 
în Dovedale? 

— Da, de sigura ! — contraria George nerăbdătora. 
— Ei, eu am mersă acolo pre neasceptate şi aflai 

pre domnişora Şorley singură şi audil plânsula unui copilă. 
— Scusă-mg, că te întrerumpă, mamă, dar Syna 

unde a fostă? 

— Făcea visîte în vecinătate. 
O radă de speranţă înveseli trăsurile posomorite 

alui George si întrebă mai depar te : — Intrebat-ai pre 
domnişora Şorley, alu cui este copilulă? 

— Da, si ea-ml spuse, că e a unei rudenie a bg-
trânei ei servitore. Dar ore se mergemă mai departe cu 
acesta temă, George? 

— Ba; dar trebue sg aflăma pre Leonia şi sg o 
aducemă erăsl îndergptă. 

— Cum? Mie, mamei tale, soţiei unui Deverala 
îndrăsnescl a-i face atare ruşine? Nu te ruşinezi? Pat ima 
trebue că ti-a smintita minţile. 

— GreşescI, mamă, dacă vremă sg încunjurămu 
scandalulfl trebue se se ţină nunta. 

— Niel-odată! Şi dacă mergi aşa departe în nebu
nia ta, atunci ai încetată a te mai numi fiulă meu! — 
striga contesa afară de sine şi fără a asceptâ rgspunsă 
eşi din odaia. 

Dupăce George stete câteva minute fără mişcare 
cufundată în gânduri adânci de-odată luândă o determi-
naţiune repentină sări în susă şi grăbi îu odaia surorei sale. 

Punând u ş i ambe manile pre umerii Synei înspăi
mântate şi privindă profundă în ochii ei o în t rebă: — 
Synă, eşti tu măr i ta tă? 

— Lasă-mg! Cum poţi îndrăsni — 
— Trebue şg sciu adevgrula şi mie îmi poţi spune. 
— Ai răbdare , George, tot-deuna întunecimea cea 

mai mare e înainte de răsăritului sorelui. 
— N'am voia s6 asculta la frase — gemu George : 

— dă-ml fericirea pgrdută şi credinţa mea în omenime •!• 
— Ce-i cu Leonia, George? 
— Densa-i dusă şi a luata copilultt cu sine. Nime 



n'a avuta faţă de ea îndurare, chiar tu Syna i-ai întorsa 
spatele. 

— Necazula t6u te face se greşesel, George? Am 
făcuta tutu ce am putută, ca sS o reţinu, densa înse n'a 
voita nici deeum. Trebue se o cauţi George, pote ajunge 
la ceva lipsă, fiind-eă n'a luata nimica cu sine. 

— Am gândita, că eşti sinceră Synă. Pentru-ce a 
rfimasu acasă Leonia în Dovedale, până când tu făceai 
visite în vecinătate? 

— Acesta nu ţi-o pota spune; îţi dau îns6 sfatultt 
s6 călătorescl la Dovedale, acolo vei afla pre Leonia 
de sigură. 

— Voia urma sfatului teu, dar pre Leonia nu o 
pota aduce aici, mama nu se învoiesce la acea nici decâta. 

— Mulţămită lui D-deu! — cugeta Syna şi res
piră mai uşorii, când fratele s6u eşi, ca se plece la 
Dovedale. 

Intr'acea Leonia cu copilul tt pre braţe cu triera stra
dele fără ceva seopă anumita, animată numai de gândula 
de a se depărta câta se va pute mai tare de casa De-
veral şi în deosebi de George, care a ofensat-o atâta 
de greu. 

Ca s6 liniscescă pre copilultt, ee începuse a plânge, 
întră în prăvălia unei plăcintartt, unde fu recunoscută 
de detectivula Rees, care numai de câta încunoscinţâ tele
grafice pre contele Devaux. 

Acesta fără a perde untt minuta grăbi la prăvălia 
numită şi avorbi pre Leonia cu o mirare prefăcută în 
modula urmâtora: — Ce vedfl, domnişoră Şorley! Te 
roga, nu te înspăimânta şi m6 privesce ca pre amicula 
d-tale. Apoi luanda untt scauna şi aşedându-se lângă 
tinera fată continua în accenttt respectuosa: — Dacă îţi 
pota face ceva servita, te rogtt dispune de mine. 

De ar fi sciuttt tinera copilă, că trădătorultt nemilostt 
este causa nefericirei ei, s'ar fi întorsa cu groză de cătră 
eltt; dar în părăsirea ei i cădu bine acesta dovadă 
aparentă de respecta şi amiciţia şi respunse: — D-ta 
eşti forte buna, dar eu n-am trebuinţă de nici nntt aju
tora; sum pre cale cătră patria mea şi aştepta numai 
trenula cela mai aprope care merge la Dovedale. 

— Acesta nu-mi convine; trebue se o faca s6 re-
mânâ în Londra — cugeta Devaux şi respunse în accenta 
bine grijittt: — Nu credl, că acesta cale lungă va fi 
ostenitore astădl pentru d-ta si cu deosebire pentru mieultt 
copila? Dacă ai pute asceptâ până mâne ţi-aşl pute oferi 
o societate de călătoria forte plăcută. 

— Iţi mulţumesctt, am de gânda se călătoresctt 
singură. 

— Dar n'ar fi mai bine a te asoţiâ cu o cunos
cută a mea -— o damă bătrână, care călătoresce mâne 
si prin acea a te scuti de vorbe netrebnice? Ertă-ml 
acesta sinceritate, dar d-ta eşti cu multa mai agitată, decâttt 
s6 poţi cumpăni lucrula şi aşa ai trebuinţă de sfătuia 
unui amica. 

— Ce gândescl, că am s6 faeu ? — întreba Leonia. 

— Se remâi în Londra şi copilultt s6-ltt laşi la o 
femeia de omenia. Cugetă, că bunultt d-tale nume trebue 
s6 sufere, dacă ţinl mai multă vreme copilultt la d-ta. 

O espresiune de nehotăriro din faţa tinerei copile 
împlu inima falsă alui Devaux cu o bucuria demonică, 
pentrucă pentru densultt aterna multa dela acea, că 
primesce ea propunerea lui ori nu. 

* XXIV. 

După puţină socotelă continua Leonia sup6rată : 
— Nu m6 pota despărţi de copila, eu sum sin-

gurultt lui scutu, apoi de judecata lumci nu-mi pasă. 
—• Intr'o dispuseţiune mai liniscită vei gândi alt-

fela, domnişoră Şorley. 
Cu o îmfăţisare seriosă clăti Leonia din capa, 

deşi i părea una lucru măngăitora, că bareml cineva 
se îutereseză de venitorulu ei. 

— DorescI doră se încunoscinţeztt pe Deveral ori 
pre Iady Syna despre paşula d tale? — continua contele 
Devaux sperânda pre acesta cale se afle relaţiunile ei 
cătră Syna. 

— Nu — contraria tinera copilă cu vehemenţă — 
nu mai am nimica cu ei. 

— Oho — gândi contele — am data de urma 
secretului. Lady Syna se pote scuti tottt aşa de bine ca 
şi frumosa Leoniă, ea-i în manile mele! — Dise apoi 
tare: —• Astfelu dară nu dorescl a revede pre lordulă 
Deveral? 

— Nu, nici decum! — respunse densa cu voce 
tremurândă. 

— Atunci îţi sfătuesea s6 nu mergi la Dovedale, 
căci Deveral cu trenula de patru ore a plecata acolo. 

— Eşti sigura de acesta, conte Devaux? — întrebă 
Leonia cu vioiciune. 

— De sigurii, l'am întâlnită pre cale cătră gară. 
Ii succese contelui a convinge pre deplină pre 

Leonia despre amiciţia lui netrebnică şi deveni în posi-
ţiune a i ajuta s6 urce în trăsură. Intr'acea baronula 
Leopold Elvaston venindă pre acesta cale şi întălninda 
pre Leonia o saluta dicendu-i: — Ce v6dă, d-ta aici 
domnişoră Şorley! Nu-i astădl diua cununiei d-tale ? 

— Nu — respunse tinera copilă roşinda. — Apoi 
întorcendu-se cătră contele Devaux dise cu grabă: — 
Doresctt se vorbesett cu baronula Elvaston, am deosebită 
încredere în judecata lui. — Fără a asceptâ respunsultt 
calculărilortt contelui înşelata Leonia se îndrepta cătră 
baronula Elvaston cu cuvintele: — Simţescă o duplă 
bucuria, că te întelnesctt, deorece sum în mare strim-
torare şi axar trebuinţă de untt sfata pretinescu. 

— Stau bucurostt la disposiţiunea d-tale, dacă voia 
sci, despre ce-i vorba — contraria baronula cu seriositate, 
în care timptt arunca o privire pe afurisii asupra copi
lului din braţele ei. 

— Dar nu m6 vei condamna înainte de ce mfi vei 
fi ascultata? 



— S6 apere D-deu, copilă! Vină cu mine în casa 
mea, acolo la economa mea vei afla scuta părinţescă. 

Fă ră a învrednici bareml cu o privire pre contele 
Devaux, care încă de mai înainte i câştigase antipatia, 
baronula conduse pre domnişora Şorley cu pre copila 
la o trăsură, cu ajutorula căreia preste puţina ajunseră 
la casa cu înfăţişarea unui paiaţa alui Elvaston. 

P redânda Leonia cu câteva cuvinte copilula bătrânei 
si amicabilei econome urmă baronului într 'o odaia plăcută 
împodobită cu untt mobiliara antica. 

Dupăce baronula făcu pre tinera copilă, ce abia 
se mai putea ţine pre piciore, se be una păhara de vina 
vorbi amicabila: — Nu-mî comunică nimica, ci înainte 
de tote te recreezâ. 

— Scia, că d-tale mă pota încrede necondiţionata. 
Suin jertfa unui complota rusinosa. 

— Stă copilula în ceva legătură cu acela? 
— Da, este chiar causa principală a nefericirei mele. 
— De aici conchidă, că e ala unei pretine a d-tale. 
— Da, aşa este. Intr 'una momenta critica am pro

misa, că voia păstra secretula originei lui. Astă dimineţă 
a fosta adusa copilula acasă şi eu învinovăţită. — 

Aici Leonia la amintirea nedreptăţii, ce i s'a făcuta, 
a erupta în lacrimi. 

— Spera, că-mi va succede se te mântuesea de 
urmărirea dusmanilora — căci fără îndoială a lora este 
acesta lucru. Şi acum permite-ml în t rebarea: — CunoscI 
de aprope pre, contele Devaux? 

— B a : mai ântâia l'am vădută în casa Deverala. 
— Atunci permite-ml, că faca observarea, că socie

tatea lui nu este una dintre cele mai vrednice pentru 
damele tinere. Aşa-i, că nu te vei superâ pre mine, 
iubită domnişora? 

— Din potrivă îţi mulţumesca pentru interesultt 
d-tale pretinesca. Şi de-odată copleşita de gândula la 
starea ei fără scuta şi ajutora frângendu-şl manile es-
clamâ cu desperare : — D-dăule ce se va alege din 
m i n e ! Unde se aflu scuta? 

— Dacă m'ai cunosce mai de aprope, te aşi rogâ să-ţi 
concredl venitorula în manile mele. Deja de când te-am I 
vedutu pentru primadată mi-ai insuflata una interesa J 
viu. Scil, pentruce? 

Leonia clăti din capa în moda negativa. I 
Baronula ară tându la una tablou, ce sta aternată | 

d e a s u p r a căminului continuă; — Privesce acesta tablou 
şi-mi spune, cu cine semăna? 

— Cu mine! — esclamâ Leonia cu o surprindere 
plăcută. 

— Da, şi încă o asemănare, care îmi farmecă 
totă fiinţa. — Dar să vorbimă de venitorula d-tale. Ai 
de gânda se primescl erăşl o stare de damă de 
conversaţiune ? 

— Mi frică, că despre acea nu mai pote fi vorbă. 

— Şi pentru ce? 
— Pentrucă contesa nu crede în nevinovăţia mea 

şi aşa judecata îş i va întemeiâ-o pre acesta credinţă. 
— Atunci m'am înşelata în caracterula ei. Eu o 

ţineam de o bunătate personificată. 
— Da. faţă de aceia, cari nu încrucişeză planurile 

ei. F idanţarea mea cu ficiorula ei mi-a căusata ura ei, 
fiind-că prin acea a fosta j igni tă ambiţiunea ei. 

— O damă cunoscută pentru ca se-şl caute de 
sănătate merge in călătoria şi de sigură va fi aplicată 
le recomandarea mea să te ie cu densa. Forte naturala , 
că copilula trebue să-la laşi undeva. 

— Şi totuşi trebue să mă despărţescă de mica 
creatură? — suspină Leonia. 

— Da, cu acesta estl datore renumelui d-tale si 
poţi fi sigură, că acela va fi aşedata în mâni bune. 
Increde-te în mine, deore-ce eu ţi-aşl pute fi tată şi am 
mai multă esperinţă decâtu d-ta. 

Vorbele amabile ale bunului ei amica îi împlură 
inima Leoniei de nou curagiă pentru vieţă şi cu de-
votămenta i sărută mâna acoperindu-i-o cu lacrimi. 

XXV. 

— In adevără nu-i aici? — vorbi George în una 
tonă de cea mai amară amăgire, când ela sosita în 
Dovedale nu afla pre Leonia acolo. 

— Nu, cum se şi pote, astădi e diua cununiei 
ei — răspunse bătrâna Margareta. Obsărvându palidi
tatea tinerului bărbată continuă: — Ce-i cu d-ta, cunosc! 
pre Leonia mea, i s'a întâmplata ceva r ău? Te conjură 
să-mi răspundl şi să-mi spunl adevăru lă! 

— Iţi voia scrie — replică George şovăinda. 
— Aceste sunta preteste, cu cari nu mă potu 

mulţumi — contraria bătrâna cu vehemenţă. Leonia-i 
mări ta tă? 

— Ba — răspunse George; — cu tote aceste fit 
pre pace, buna mea bătrână, domnişora Şorley se află 
bine şi preste curendă te va încunoscinţâ despre starea ei . 

— Cine eşti d-ta? — întrebă bătrâna bănuitora. 
— De sigura una Deveral, deorece asămenarea d-tale 
cu a tinerei dame, care a fosta aici cu Leonia, es te 
surprindătore. 

— Să lăsămă la o parte aceste pentru una mo
menta şi dacă voescl în adevăra binele domnişorei 
Şorley răspunde-ml cu sinceritate la unele întrebări. 

— Aşa de sincera precum mi-ai răspunsa d-ta — 
murmură bătrâna cu o ochire şiretă. 

— Ala cui a fostă copilula, care s'a născuta a ici? 
•— Acea nu importă pre nime — fu răspunsula 

tăiătoră. 
— Iţi dau o sută p u n d r sterlingl, dacă-mi spunl 

adevărulă — vorbi George cu vioiciune. 
(Va urmă.) 



entru tot-déuna. 
Urmare. — 

De altfela în vieţa sa dilnică devenise tăcuta, 
trista, rece, îngândurata — se resimţea la densulă o ne
mulţumire adencă. Causa reală nu o cunoscu, ci îmi pre
supună numai, că în ceea ce mă concernă să nu mă fi 
judeca ta şi înţelesa rău. 

De-odată în aceste împrejurări se depărta de 
mine şi se reci. Ii spusei tote nelinişcile mele şi-Iu ru
gai se-ml ierte orl-ce uşurinţă a cuvinteloru mele. Ela 
îmi răspunse, că am fosta în tot-deuna aceea ce m'a 
dorita şi că rămâne încântata . . între altele me anunţă, 
că trebue s6 plece avenda să reguleze o moscenire ne-
aşceptată . . . îmi scrise, că pote să nu ne mai revedemtt 
şi me rugă se-la ierta de totă supSrarea, de totu reula 
ce mi-a făcutu şi . . . se scuză, că împrejurările nu-ltt 
e r tă de a veni să mă vadă la plecare. 

Era nopte. Plânsula şi desnădejdca me coverşiau. 
Ii răspunsei şi-la rugai se" facă tota posibilula de a veni 
la o întâlnire. Nu mai asceptai răspunsula său. După 
medulu nopţii me aflam lângă grădina caselora mătuşei 
mele. Ela fu punctuala. Când îla vedui, făcui o mişcare 
repede spre ela, îl întinsei o mână. Ela mă privi cu 
untt aera aşa de obosita, de nepăsătora . . . de . . . 
nu mai sciu cum să-lă definesca; cu o privire şi cu nişce 
buze aşa de reci şi-mi răspunse la primele vorbe cu 
atâta si lă! . . . 

Suferii şi t ă c u i ! 

Ii dedei câteva scrisori, în cari pusesem impre-
siunile inimei mele, temerile de viitoru. Eia le luă cu 
recelă. — 

— Ce am făcuta erăşl D-deule! — gândii eu, ce 
i-a schimbata astfela încâiitătorea-i manieră . . . 

Tota vorbinda apucarămtt o lăture a oraşului şi 
ela îmi propuse de a ne opri câtva pe o punte de
asupra unui părău. Ne rădimarămu de parapetulă nesi
gura , unuia în faţa celuilalta şi eu mai alesă îl vorbii 
despre simţirea sufletului meu, despre regretulă separa-
ţiunei . . . 

Noptea era întunecosă. Trecătorii obosiţi nu ne 
dede ră atenţiune şi noi remaserămă multă timpa aci. 

Când veni momentulă despărţirei elă îmi d ise : 

— Laură să-mi scrii din când în când, mi-ai face 
plăcere . . . 

— Adevăra tă? ! Mi-o dicl din totă inima? 
— Da. 

Ii luai din nou mâna ; me plecai să-la sărută, 
să-lă îmbrăcişeză. E lă rămase rece, neclintita, fără nici 
n n a transporta, nici o mişcare! îmi mai dise încă odată 
adio şi se depărta întunecata. 

A doua di una mesagera ala seu îmi aduse 
aceste rendurl-

„ D r a g a m e a ! 
Numai voesca să avemă legături, nu mă întreba 

de ce, Am mai încercata să te uita şi n 'am pututu. 
Acum pentru tot-deuna. V." 
Emoţiunea ce încercai fu prea violentă. 
— Pentru to tdeuna! — strigai eu isbindu cu 

desperare manile de fruntea mea. Suin perdută! Domne! 
ce ti-am făcută se fii asa de cruda . . . . si dicendă 
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acestea cădui sdrobită pe unu scaunu. Aceste cuvinte 
îmi părură teribilă de sfaşietore, mortale! 

Ori ce energia, ori ce resonamentă, ori ce luptă 
pentru curagiă fu zadarnică. O mică speranţă însă mg 
mai însufleţi. Ii scrisei, îl scrisei multa! Lacrime, spe
ranţe, superărl, protestări de iubire, aventuri de indignare 
etc. tote, tote ce mişcau alternativa inima m e a : o 
nesocotinţă, care îmi fu şi mai nefavorabilă, căci după 
câteva dile primii acesta scrisore. 

„ D r a g a m e a ! 
Scrisorea ta detailată mi-a pricinuita o durărosă 

impresiune, căci bucuria, ce ai resimţit 'o în urma cu
vinteloru de politeţe, ce ţi-am trimisa pe amica nostră 
O. D. m'a întristata făcendu-te se credl într'o reapro-
piere. Nu căuta sfi vedl din ce pricini nu mai voesca sâ 
avema legături. Nu sum gelosa după cum credl, la mine 
gelosia este înlocuită cu una alta sentimenta multă mai 
urită. N'ai se scil nici odată adevărata causă, pentru 
care voesca separaţiunea cu tote cercetările, pe cari le 
întrebuinţezi. încercările voru fi zadarnice, fie prin 
vorbe fie prin scrisă. Dorescă dar o separaţiune pentru 
tot-deuna şi o voesca cu totă simpatia, ce eu voiu ave 
în tot-deuna pentru tine. 

Z. V." 
Cine putea înţelege acesta scrisore cu ună înţelesa 

atâta de străina de tota aceea ce se referea la persona 
mea, la simtementulă si intentiunile mele. Cine scie — îmi 
diceam mai cu siguranţă, — dacă nu e chiar o intrigă la 
mijlocă! Eu în fundulă sufletului meu mă simţeam cu 
totă inima a lui. 

A renunţa Ia e la ! Ce idee ! Lupta, ce susţină şi 
adl în interiorulă meu, mă sfâşia, mă arde, mă con
sumă. Inzădară imploră însă iubirea, căci nu o mai re-
găsesca! 

Nu este mai mare umilire, decâtu a te vede bă
nuită după ce ţi-ai deschisa inima întregă unui amică, 
ce se pretinde a te iubi cu adorare şi care apoi te 
acusă de ipocrisie! 

Acesta era pedepsa morală, pedepsa sufletescă şi 
care îmi este cea mai mare, căci ea îmi arde si inima 
şi creeril . . . 

Numai am potinţa de a face pe acela, ce a de
venita sceptica, să mă înţelegă. Sum de sigura victima 
unei întemplărl fatale. 



Nopţi şi dile de atunci, privată de elă, de unu 
semna de amintire şi de regretă din parte-I, mi-au pă
ru ta una secola. 

Somnulă meu multa timpă a fostă întreruptă de 
gemete. Forte rară închipuirea lui s'a arătată în visurile 
mele şi numai atunci mi-a vorbită cu glasulă său mân-
găiosă, numai atunci am mai v ă d u t l ţintite asupra-mi 

frumuşele lui priviri, numai atunci mi-a mai adresată 
cuvinte de iubire şi am simţită foculă sărutăriloră, ală 
îmbrâtiseriloră lui. Atunci aveam o tresărire de fericire!.. 
Mă deseeptam de-odată si zăpăcită căutam a ghici la lu
mina albă a doriloră, ce se resfrângea în obscuritatea 
•camerei mele, dacă acea nălucire scumpă nu era reală, 
TIU era ca altă dată aci în jurulfl meu . . . 

M'am temută în cursă de câteva săptămâni să 
nu-mi perdă simţibilitatea, să nu-mi perda resonulă şi 
d e aceea am căutată de a veni şi aci la mănăstire spre 
a găsi o disfracţiune, dar ca pretutindeni simţescă ace
laşi golă, de aceea, ea din tuta locuia, am fugita şi de 
aci de urîtu. 

Multa timpa dară am fostă bolnavă înse nici elă 
nici tu nu erai aci spre a mă compătimi pentru sortea 
mea. 

Pe viitoru din deprindere, de datorie voia face 
totulă în vieţâ. De încântămentă şi bucuria nu, căci 
voia fi privată de ea pentru totdeuna. Scapă-mă Rou-
relă de coufusiunea mea. Organismulă meu este forte 
sguduită , nu pote resistâ multa unora emoţiunî repeţite 
îndelungă . . . Amica mea, unica mea afecţiune pre 
lume intereseză-tc de mine. Intăresce-mă putină cu 
iubirea ta contra durerei. De când elă a părăsită aceste 

iloeurl n u m i mai place nimica, nu mai e nimica din 
csterioră, care să mă preocupe. Ela era în urmă totulă 
pentru mine: o rudă, o amică — acum sum singură şi 
simtă prea puţină fericire în esistenţa ce duca! 

NB. încă de pe timpulă, când era elă aici, am 
avută durerea să-mi perdă pe bătrânii, dar scumpii mei 
părinţi . împrejurarea acesta, după cum îţi relateză în 
celelalte note alăturate, te va fi convinsa că m'a redusă 
forte nenorocită! Am perdută afecţiune, protecţie, ajutoră 
•ctc. Inchipucsce-ţl dacă poţi o situaţiune mai penibi lă! . . 

Cu totu sensulă urita ala ultimei sale scrisori eu 
însă îu diferite rendurl i-am scrisă, dar tote scrisorile 
i-au rămasa neespedate, căci nici nu mai sciam unde să 
află. Am cercetata indirecta chiar pe amicii săi cei mai 
intimi, dar nici ei nu sciau de unde să-la ia — de si
gura a părăsita ţera şi a mersă să locuiescă căţl-va ani 
î n s t ră inătate! — — — — — — — — — 

Astădl este deja forte multă d 'atuncl! . . . 
Când fantasia mă portă în trecută, amintirile mă 

j 'ăpescu cu totulă f 

Nu nii-aşl fi închipuita vreo-dată, că buzele Iui 
a ră pute să profere acesta decre ta ; că mâna lui să scrie 
sentinţa supliciului e ternă a la sufletului meu. Ela pote 
şi adl mă încarcă de dispreţă şi ură, eu însă în schimba 
voia trăi adorându-lu! Si-lu mai iubescă chiar când ere-
dinţa mea a fostă atâta de amăgi tă! 

De câte ori ventulu de seră, când plânsula udă 
obrazil mei, adierea Iui nu mi-l'a usca ta! 

De câte ori în freamătulu nopţii, în murmurula 
isvoreloră, în clătinarea frundeloră, în exalaţiunile pro-
fumate ale floriloră nu s'a amestecată închipuirea sa, 
vocea sa. numele său! 

De câte ori suspinele mele de doră şi de iubire 
nu a făcută să se înfioreze na tura! 

To tă ! Totă ! Apă, ceriă, stele, flori; în sgomota şi 
în tăcere : în natură şi în suflete; în cugetare şi în 
visa audă cu o tresărire dulce dar tristă, inevitabilă 
echoulă, care repetă aceste vorbe: 

— Laură! Zefiră Verva te-a uitată pentru tot
deuna! Pentru tot-deuna dară s'a dusă mulţumirea reală 
a sufletului meu! . . . 

Vieţa fără ideală, dile fără norocă, sitnaţiunl 
false, fatale chiar; răpiri fără estaze, bucurii prefăcute, 
tendinţe vecinica fără reuşită si fără dulcetă conduceţi < Î , * j 
voi o esistenţa, ce este menită a se perpetua aşa pentru 
tot-deuna!" 

„ I u b i t ă L a u r ă ! 
Nu-ţl poţi imagina impresiunea tot-deodată tristă 

şi plăcută, ce mi-a pricinuită destăinuirea ce-mi faci! 
Nu mi-aşl fi închipuită, că acea fiinţă cu o natură 

aşa de veselă şi luătore în rîsu, cum erai tu în privinţa 
acesta, să devii atâta de profundă vulnerată, să apre
ciezi şi să er ţ l ! . . . Intr 'adevăru, cei ce iubesca sinceră 
iartă — prin tine m'am convinsa! 

După acea lovitură tu ai renunţată la ori ce bu
curia, ori ce egoismă, ori ce dorinţă şi ţi-ai devotata 
sufletula idealului tău. 

Ce pote fi mai sublima ca acesta abnegaţiune ? Ce 
pote fi mai răp i to r i ca farmecula acestei simţiri deli
ca te? Ce pote fi mai dulce şi mai fără semăna cu ima
ginea tot-deuna vie a unora suvenirl, a unora timpi când 
ai iubită şi pentru care păstrezi totă certitudinea că ai 
fostă reciproca iubită? . . . 

Nu sum nici cultă, nici citită ca să pota ave 
argumenta să descriu şi să discuta asupra teoriilora pri-
vitore la amoră. Totă acea ce susţină este, că acesta 
sentimenta atâta de nobilă şi atâta de r a ră nu lă înţe-
legă decâtă naturi sororl, esepţională de bune; nu încol-
ţesce decâtă în inimile acelora, ce se complăcu şi se 
acceptă într 'ună modă absolută . . . 

( V a urma). 



Aforisme alese iespre femei, amorn si căsătoria 
Estrase din diverse colectiunî de Jeronimu Bariţiu. 

(Fine). 

Femeia devine liberă prin căsătoria, bărbatulu îşi 
perde prin ea libertatea. Kant. 

Este femeia, după care ai fugi până la sfersitulü 
lumei, până ce nu e a ta, iar dèca ar fi a ta, ai fugi 
de ea până la sfersitulü lumei. H. Strobitzer. 

Amorula e orbü, dar căsătoria ílü operézñ. 

Care dintre toţi omenii încercă mai multă părere 
de rgu? Cei însuraţi. Socrate. 

* * 
Scil tu ce va sg dică a iubi şi a fi refusatu? 

Acesta nu e o durere ca altele. Decă cineva îmi ia adl 
ceva, apoi mâne învgţa a mg lipsi de ela. Decă suin 
rănita, am ocasiune a mg esercitâ în vindecare. Dar 
când iubirea mea e tractată ca o nebunie, atunci sc dă 
de minciună ceea ce e mai sacru în inima mea. 

Hebbel 

Căsătoria semăna cu o cetate asediată, cei ee sg 
află în lăuntru ei a ra vre sS iesă şi cei cari sunta afară 
ara vre s6 între. Prov. arab. 

* 
In nici unu duetu nu s6 cântă aşa falsu, ca în 

căsătoria. L. Lehm-Kiihler. 

Vieţa cea mai frumosă familiară o duce — una 
vgduva fără copil. P. de Schonthan. 

Ce e a n a vgduva? Una condamnata, care şi-a 
suferita pedepsa. TJi. Narrey. 

Chemarea amorului e sg înalţe o inimă josnică, iar 
pre cea înăl ţată s6 nu o dejosescă. Ariosto. 

Unde esistă o căsătoria, în care sg nu fie una 
„însg" ? Balzac. 

Căsătoresce-te seu nu te căsători — în toţii casula 
î ţ i va păre rgu. Socrate. 

Cine sg căsătoresce nu va fi nicl-odată aşa fericita 
cum o a dorita, dar nici aşa nefericita, precum sg temea. 

„Voc i la t ine , d e l a fraţ i l a fraţi". Peste 
câteva dile va aparé sub îngrijirea neobositului presi
denta ala Ligei culturale, d-la V. A. Urechiă, unu 
albuiuü, caro va cuprinde tòte cuvintele de ocasiune,. 
iscăliturile autografe ale mai multora iluştrii fi!uromânI r 

precum şi o seria de articoli, în cari se infiereză proce
dura volnică a Ungurilorü faţă de Româwl asupriţi 
Albumuiü va apàré în librăria Socccü din BucurescI s i 
promito a face marc efectü în tòta lumea cultă. 

F u n d a ţ i u n e a B i b e s c u . Se scrie din Pariso, că. 
priuţula Alexandru Bibescu, care petrece în capitala fran
cesa, a fosta alesa preşediute ala Societăţii limbistice-
francese. Dreptü mulţumită pentru acesta distincţiune,. 
prinţula — după cum însu-şl spuue într 'o scrisòre publi

cată in „Le Temps" — a depusa 10,000 franci pentru 
o fundatiune, din ale cărei venite sé se escrie premii-' 
pentru opuri filologice, gramatice, dicţionare, etc., c a r t 
tracteză în genere despre filologia română, séu în spe
ciala despre limba română. La concursa vorü fi consi
derate numai opurile scrise în limba francesa, română, 
séu latină. 

R e p r e s e n t a ţ i u n e t e a t r a l ă . Duminecă în. 
26 Augusta tinerimea economilora români din Bistriţă 
va aranja în salonulü de sticlă de pe Promenadă aiu
lui Affenzeller o petrecere cu representaţiune teatrală şL 
joea cu următorula programa: „ S ă r ă c i e L u c i e " , co
medie poporală cu cântece într 'unu acta de Iosifu Vul
canii. Persònele : Sivu Iernilă, epitropü: Pavéla Botcariü; 
Veselina, fata lu i : Maria Muresanü: Iota, cărăuşi i : Ales.. 
Radü: Traila Liliaoì, ficiorü holteia: Ioana Bucurii; 

Viliga, nebunula satului : Ioana Greca; Sanda, ţ igancă 
vrăjitore: Susana Sângeorzanu; O nevestă: Aurelia Pe-
tr ingela; Altă nevestă : Maria Cristureanü ; O fată: Flo-
rica Butucii; Altă fată: Ana Mageruşantt; Unu ficiorü.-. 
Ioana Târnoveanu; Ala doilea ficiorù: Ilie Magerusann ; 

Neveste, fete ficiori, copil, poporo. — Inceputulo 8 ore 

séra. Venitulü curata este destinata pentru scopa filan

tropica. Preţuia de în t rare : Locuia I. 60 cr., locuia II . 
40 cr., locuia III . 30 cr., galeria 20 cr. Bilete de întrare-
se află spre vendare la C. Schuster, uliţa lemneloră şi 
séra la cassa. Suprasolvirile mariiiimóse se primesca cu. 
mulţumită şi se vorii chita pe cale diaristică. 

I n v i t a r e la Petrecerea de véra, ce o va aranja 
Junimea studiósa din Monorü şi jurtt Luni, la 27 Aug 
n. 1894 în localitatea de gimnastică, redicată în grădina 
şcolei fundaţionale din Monora (comitatulü Bistriţa-
Năseuda) . Venitulü curata este destinata spre scopa 
filantropica. Pentru comitetü: Iona Popa Relegando, , 
preşedinte; Nicolau Tanco, vice-preşedinte; Simeona 
Tanco, cassarü; Georgia Todoranü, secretara; Vasile 
Onigasiü, eontrolorü. Inceputulü la 3 óre p. m. Pretulü. 
întrărei de persóna 1 fi., în familia de persóna 80 cr.. 
Musica: Gogi din Bistriţă. Ofertele marinimóse sc pri-



mesca cu multămită si, se vorü chita pe cale diaristică. 
NB. Prea stimatele familii suntù avísate la provisiunea 
propria. 

I u s c i i n ţ a r e 
cu privire la primirea şi înscrierea şcolari loru gininasiall 
pro 1894/5 şi la deschiderea acestui anii scolasticii la gim-

iiasiuhi superioru fundationalü din Naséudü. 

1. Esamcnele de emendare, cele supletorio, cele de 
primire şi cele cu privatisti déla începutulu anului sco
lastica 1894/5 sé vorü ţine la 31 Augusta 1894. Toţi cei 
ce au sé se supună la v r e u n a esamenü din acestea 
sunta avisaţi deci sé se presiute în acesta scopa la di-
rcctorulii gimnasialü în aceea dì la 8 óre a. m. în can

celaria direcţiunei gimnasiale, pentru a li se împărtăşi 
programa şi dispuseţiunile speciale. 

2. Primirea scolarilora pro 1894/5 va îndeplini-o 
directorula gimnasialü în cancelaria direcţiunei gimnasiale 
la 1, 2 si 3 Septembre st. n. 1894 dela 8—11 óre a. 
m. şi dela 3—5 óre p. m., ér înscrierea preste tota vorü 
îndeplini-o în aceleaşi dile şi óre profesorii ordinari în 
clase, în sala pentru conferinţele profesorali. Cei ce se 
vorü presenta mai târdiu nu potü fi primiţi în moda or
dinaria, decâta pro basa unei rugar! motivate, înaintată 
în serisu la direcţiunea gimnasială. 

Mai mulţi şcolari dccâtu 60 nu pota fi primiţi în 
o clasă. 

- 3. Cmdiţiunile de primire şi înscriere sunto : 
a) F ioc ine voiesce sé fie primita ca şeolarici, trebue sé 

so presinte la directorula gimnasialü însoţita de 
tatàlfl séu, ori de mamâ-sa, ori de tutoru-so, ori de 
unii plenipotenţiata speciala ala cărui-va dintre aceştia. 
Părinţii ori tutorii, cari nu locuescü în Naséudü, suntü 
îndatoraţi ca cu ocasiunca primirei şcolariloru sé-si 
desemne locoţiitorl potriviţi, pre cari i înves tcscă cu dă-
t'orinţele si drepturile relative la crescerea şi supra-
veghiarea de acasă a şcolariloru şi cari sé potă pri
mi dela directora si ordinarii în clase însciintările 
despre scolariulü concredutü îngrijirei lorü. Ori ce 
schimbare în acesta privinţă suntü datori părinţii ori 
tutorii sé o însinue în persóna, ori în scrisa la direc-
torulü gimnasialü: eră directorula are dreptulă şi dă-
torinţa sé céra, ca sé fie schimbata locoţiitoriulu, 
dacă pre basa unui motivü fundată află de neîndestu-
litoriă îngrijirea, ori de chiar dâunăciosă înfluinţa. 

b) Cei ce voiescü sé fie primiţi în clasa primă gimna
sială ' trebue sé fie t recuţ i de nóue ani si sé nu fie 
preste doispredece; asupra primirei celorü trecuţi 
preste doispredece ani hotăresce conferinţa profeso
rală. 

c) La primire fie-care trebue sé producă testimonia scolas
tica dela finea anului şolasticu precedinte, eră da^". 
în anula precedenta nu a umblata la şcolă, trebuf • J 
justifice prin documenta valabila, că cu ce s'a ocupata 

de când a întrerupta studiula ; afară de acésta are së 
producă carte de boteza, respective testimoniu de naş-
cere, precum şi testimoniu dela medica despre aceea, 
că când a fosta oltuittt mai pre urmă şi cu ce sue-
cesa. 

d) Testimoniula scolastica ala celortt ce doresca së fie 
primiţi în clasa primă gimnasială trebue së dovedescă 
absolvirea cu succesû buna a clasei a patra dela 
vre-o şcolă elementară publică; cei ce nu producă 
atare testimoniu trebue sô se supună unui esamentt 
de primire din materialula de înveţămenta prescrisa 
pentru atare clasă. 

In celelalte clase pete fi primita ca promovata şeo-
lariula, care prin testimoniula scolastica dovedeşce, 
cumcă a absolvatû clasa precedintă cu clasificaţiune 
cela puţina „destuli toriă" din tôte obiectele ordinarie 
de înveţămenta din respectiva clasă dela gimnasiula 
din Năseuda , nesocotindtt însë aici caligrafia şi gim
nast ica; eră cei ce au fosta la vre-o şcolă media 
publică, unde nu au fosta propuse tôte aceste obiecte 
de înveţămenta, ori au fosttt propuse după una plana 
în esenţiă mai restrînsa. sunta datori së se supună 
în acesta privinţă la esamenu dc primire. 

e) Părintele ort trrrtornlă şcolari ului, care în t ră în clasa 
a cincea, ori în celelalte superiori, e datoria së d e r 

chiare cu ocasiunea primirei şcolariului, că în con
formitate cu articlulo de lege X X X ex 1890 înveţâ-, 
va şcolari ula limba grecă, ori obiectele de înveţămenta, 
ce in locuia acesteia sunta statorite în articlula de 
lege citata aici ; de asemenea au së se dechiare, 
dacă voiesca ca respectivii şcolari së înveţe ori nu 
obiectele l ibere: desëmnulû cu mâna liberă si cela 
constructiva în clasele superiôre, apoi cântula în 
tôte clasele. 

NB. Cei ce în clasele superiôre schimbă obiectele 
pentru cari s'au dechierata la începută în clasa a cincea, 
în conformitate cu art. de lege X X X ex 1890 au së së 
supună în acesta privinţă esamenului de primire. 

f) Fie-care scolaria are së însinue cu ocasiunea primirei, 
că la ciue si sub ce numéro de casă va fi în c o r t e l ă ; — 
cortele neînsinuate la direcţiunea gimnasială pre ca
lea poliţiei locale, ori aflate ca necorëspundëtôre nu e 
iertata a acorda. 

g) Fie-care şcolariă trebue së plătescă câte trei florinţî 
v. a. şi anume: unuia pentru fondulu scolarilora lipsiţi 
în casa de morbû, unuia pentru fondula de rechisite l'a 
desemna şi unuia pentru biblioteca scolarilora; dela 
acesta plătire nu pôte fi scutita nime şi sub nici unû 
titulă. 

Afară de aceea mai are së plătescă fie-care încă. 
câte trei florinţî v. a. ca didactru. Dela acesta plă
tire potă fi însë scutiţi descendenţi dela fundatorii: 
gimnasiului, dacă cera acesta dela direcţiunea gimna
sială în o rugare, la carea trebue së alăture testî-



moniu scolastica dela finea anului scolastica prece-
dinte cu progresa cela puţina- „destuli toria" şi cu 
purtare morală celtt puţ ina „legală", precum şi testi
moniu legala despre descendinţa dela fundatorii 

—gimnasiului; eră cei ce nu sa descendenţi dela 
fundatorii gimnasinlui pota fi scutiţi, decă cera 
acesta dela direcţiunea gimnasială în o rugare, la 
carea trebue se alăture testimoniu scolastica dela 
finea anului scolastica precedinte cu progresa cela 
puţina „eminenta" mestecată cu „ b u n a " si cu pur
tare morală celă puţină „legală", precum şi testimoniu 
legala despre paupertatea părinţilora. AtarI suplice 
trebue înaintate la direcţiune cu ocasiunea primirei 
«colanului. 

In fine afară de aceste sume fie-care scolaria mai 
a r e s6 plătescă la fondula de pensiune ala profesori-
lora câte trei florinţî v. a.; dela acesta plătire nu 
pote fi scutita nimene sub nici una titlu, 

h ) Taxa pentru esamenele de primire este de dece 
florinţî v. a. şi trebue plătită înainte. 

4. Fie-care scolaria trebue s6 fie proveduta cu 
cărţile scolastice admise la acesta gimnasiu; cărţi stri-

cate si legendarie scrise printre şire ori pre margini cu 
traduceri nu este ertata a întrebuinţa. 

5. La 4 Septembre st. n. 1894 la 8 ore a. m. s6 
| va celebra pentru îneeputulă anului scolastica 1894/95 
i „Impei-ate cerescă" în biserica gr. cat. locală. La bise-
i r ică voră merge şcolarii dela gimnasiu sub conducerea 

instructorului de gimnastică. Dela biserică se voru în-
torce şcolarii sub aceeaşi conducere în aula gimnasială, 
unde li se vora publica legile scolastice şi li se 
voră dâ informaţiunile de lipsă din partea directorului. 
In fine se voră întruni şcolarii ! fie-care în clasa sa, 
unde li sfî voru dâ informaţiunile de lipsă prin ordinarii 
în clase. 

6. La 4 Septembre st. n. la 2 ore p. m. vora fi 
. visitaţl şcolarii prin medicula gimnasială în prescnţia 

j respectivului profesora ordinaria în clasă, 
j 7. La 5 Septembre st. n. 1894 s8 vora începe în 

gimnasiu prelegerile regulate. 

N ă s â u d a , la 8 Augusta 1894. 

Direcţiunea gimnasiului superiora fundaţională. 
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Prin acesta se aduce onoratului Publicu la cunoştinţă, cumcă l&gM%m%""al%i> 
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raa,re W>^„ cu diua de astăcll trece prin cumperare în F i r m a 

H m 

şi totodată rogă pe m. o. publicu a-ne onora cu comande CATTI de numerose, asigurându 

serviciu prompţii, punctualii, efrinù şi spre îndestulirea deplină a stimaţiloru clienţi. 

Acestii instituţii primesce spre tipărire Cărţi de sciinţă, literatură şi 

didactice; statute, foi periodice, tarife comerciale, industriale, de hote
luri şi restaurante; registre şi imprimate pentru tòte speciile de serviciu. 

Imprimate artistice în aurii, argintii şi ori ce felii de colori; circulare, adrese, 
compturî, scrisori, cuverte, preţuri-curente, afişuri de tote mărimile şi diverse 
anunciuri. Programe elegante, invitatori la petreceri şi baluri, bilete de visita 
de diferite formate; Bilete de logodnă şi nuntă, bilete de înmormântare şi 

totu feliulù de tipărituri, atâtvi pentru oficii câta şi pentru persóne private. 

Sperando, că a tâ ta stimaţii nostri muşterii vechi, câtă şi alţii noi nu ne vora denega bine-
voitorula sueursa, 

B i s t r i ţ ă , k 20 Augusta 1894. semneztt cu stimă 

pr. Tipografia CABOL CSALLNER, 
George Matheiù, conducétoru. 




